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TABULKA MÍSTNOSTÍ 1NP

DĚKANÁT

KATEDRA FYZIKY

KOMUNIKACE, ZÁZEMÍ

Č.

1.01

1.02

1.03

1.04

1.05

1.06

1.07

1.08a

1.08b

1.08c

1.08d

1.08e

1.08g

1.08h

1.08i

1.08j

1.08k

1.09

1.10

1.12a

1.12b

1.13a

1.13b

1.11

1.14

1.15

1.16

1.17

1.18

1.19

1.20

1.21

1.22

1.23

1.24

1.25

1.26

1.27

1.28

KOD

DEK

DEK

DEK

DEK

DEK

DEK

DEK

DEK

DEK

DEK

DEK

DEK

DEK

DEK

DEK

DEK

DEK

DEK

DEK

DEK

DEK

DEK

DEK

KFY

KOM

KOM

KOM

KOM

KOM

KOM

KOM

KOM

KOM

KOM

KOM

KOM

KOM

KOM

KOM

NÁZEV MÍSTNOSTI

15  MULTIMEDIÁLNÍ MÍSTNOST S PROJEKCÍ

20  MULTIMEDIÁLNÍ MÍSTNOST S PROJEKCÍ

21  MULTIMEDIÁLNÍ MÍSTNOST S PROJEKCÍ

22  MULTIMEDIÁLNÍ MÍSTNOST S PROJEKCÍ

24  MULTIMEDIÁLNÍ MÍSTNOST S PROJEKCÍ

28  RECEPCE

32a  MENZA - VÝDEJ

32b  KUCHYNĚ - CHODBA

32b  KUCHYNĚ - SKLAD ADMINISTRATIVY

32b  KUCHYNĚ - MYCÍ LINKA

32b  KUCHYNĚ - ÚKLIDOVÁ MÍSTNOST

32b  KUCHYNĚ - SKLAD

32b  KUCHYNĚ - WC

32b  KUCHYNĚ - SKLAD

32b  KUCHYNĚ - DENNÍ MÍSTNOST

32b  KUCHYNĚ - PŘÍPRAVNA STUDENÉ KUCHYNĚ

32b  KUCHYNĚ - VARNA

32c  ZASEDACÍ MÍSTNOST

33  ZASEDACÍ MÍSTNOST

ROZVODNA EPS+ERO+UPS+RPO

ROZVODNA SLP + NN

ZÁZEMÍ RECEPCE

SKLAD

59  SKLAD

SCHODIŠTĚ - HLAVNÍ

CHODBA

UNIKOVÉ SCHODIŠTĚ

CHODBA

WC - MUŽI

WC - ZTP

ÚKLIDOVÁ MÍSTNOST

WC - ŽENY

SCHODIŠTĚ - VEDLEJŠÍ

CHODBA

WC - MUŽI

WC - ZTP

WC - ŽENY

ÚKLIDOVÁ MÍSTNOST

SCHODIŠTĚ

PLOCHA(m2)

120,4

62,9

120,5

110,0

96,9

20,5

438,6

44,8

8,5

57,3

2,3

7,2

3,8

5,1

10,4

16,2

60,3

90,9

84,2

6,9

18,6

10,1

6,4

24,4

57,0

250,1

10,7

4,6

18,3

3,7

2,4

21,6

28,5

22,7

15,0

3,7

17,7

1,6

32,9

1 917,7

m
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F.1

D.4

F.1

F.1

D.4

D.4b

A.1

B.3

B.3

B.3

B.3

B.3

B.3

B.3

B.3

B.3

B.3

A.1

E.3

D.8b

D.8b

D.4

D.4

D.8

A.1b, A.3

A.1

F.1

A.1

B.3

B.3

B.3

B.3

D.4, C.3

A.1

B.3

B.3

B.3

B.3

A.3

PODLAHA

Dřevěná podlaha

Linoleum (plov.)

Dřevěná podlaha

Dřevěná podlaha

Linoleum (plov.)

Linoleum (plov.)

Teraco (plov.)

Keramická dlažba

Keramická dlažba

Keramická dlažba

Keramická dlažba

Keramická dlažba

Keramická dlažba

Keramická dlažba

Keramická dlažba

Keramická dlažba

Keramická dlažba

Teraco (plov.)

Zatěžový koberec (plov.)

Vinil antistatická (plov.)

Vinil antistatická (plov.)

Linoleum (plov.)

Linoleum (plov.)

PVC (plov.)

Teraco

Teraco (plov.)

Dřevěná podlaha

Teraco (plov.)

Keramická dlažba

Keramická dlažba

Keramická dlažba

Keramická dlažba

Linoleum (plov.), beton

Teraco (plov.)

Keramická dlažba

Keramická dlažba

Keramická dlažba

Keramická dlažba

Teraco

STĚNA

Interiérový nátěr, pohled.

beton, dřevovlák. desky

Interiérový nátěr, sádr. omítka

Interiérový nátěr, pohled.

beton, dřevovlák. desky

Interiérový nátěr, pohled.

beton, dřevovlák. desky

Interiérový nátěr, sádr. omítka

Interiérový nátěr

Interiérový nátěr, sádr. omítka

Inter.nátěr, keram.obkl

Inter.nátěr, keram.obkl

Inter.nátěr, keram.obkl

Inter.nátěr, keram.obkl

Inter.nátěr, keram.obkl

Inter.nátěr, keram.obkl

Inter.nátěr, keram.obkl

Inter.nátěr, keram.obkl

Inter.nátěr, keram.obkl

Inter.nátěr, keram.obkl

Interiérový nátěr, sádr. omítka

Interiérový nátěr, sádr. omítka

Interiérový nátěr

Interiérový nátěr

Interiérový nátěr

Interiérový nátěr

Interiérový nátěr

Ker. mozaika

Interiérový nátěr,

barev.mozaika, sádr. om.

Interiérový nátěr, sádr. omítka

Interiérový nátěr

ker. obklad + omyv. nátěr

ker. obklad + omyv. nátěr

ker. obklad + omyv. nátěr

ker. obklad + omyv. nátěr

Interiérový nátěr, sádr. omítka

Interiérový nátěr, sádr. omítka

ker. obklad + omyv. nátěr

ker. obklad + omyv. nátěr

ker. obklad + omyv. nátěr

ker. obklad + omyv. nátěr

Interiérový nátěr, sádr. omítka

STROP

dřevěné lamely, akust. obklad

SDK podh. sv.3500mm

dřevěné lamely, akust. obklad

dřevěné lamely, akust. obklad

na části pud. SDK podhled

pohledový beton

dřevěné lamely, SDK

pohledový beton

pohledový beton

pohledový beton

pohledový beton

pohledový beton

pohledový beton

pohledový beton

pohledový beton

pohledový beton

pohledový beton

dřevěné lamely

dřevěný akust. obklad

pohledový beton

pohledový beton

pohledový beton

pohledový beton

protipož. sádrová omítka

sádr. omítka, SDK pož. dělící

s.v.3365mm

Dřevěné lamely

pohledový beton

Minerální podhled s.v.2300mm

SDK podh. hladký s.v.2300mm

SDK podh. hladký s.v.2300mm

SDK podh. hladký s.v.2300mm

SDK podh. hladký s.v.2300mm

SDK podh. hladký s.v.2300mm

SDK podhled

SDK podh. hladký s.v.2300mm

SDK podh. hladký s.v.2300mm

SDK podh. hladký s.v.2300mm

SDK podh. hladký s.v.2300mm

 -

POZNÁMKA

sokl plast 60mm

sokl plast 60mm

sokl plast 60mm

Teraco sokl 400mm

Keram. sokl 100mm

Keram. sokl 100mm

Keram. sokl 100mm

Keram. sokl 100mm

Keram. sokl 100mm

Keram. sokl 100mm

Keram. sokl 100mm

Keram. sokl 100mm

Keram. sokl 100mm

Keram. sokl 100mm

Teraco sokl 400mm

sokl plast 60mm

sokl plast 60mm

sokl plast 60mm

sokl plast 60mm

sokl plast 60mm

sokl plast 60mm

Teraco sokl 400mm

Teraco sokl 400mm

Keram. sokl 100mm

Keram. sokl 100mm

Keram. sokl 100mm

Keram. sokl 100mm

Teraco sokl 400mm

Keram. sokl 100mm

Keram. sokl 100mm

Keram. sokl 100mm

Keram. sokl 100mm
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